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Sydney est en train de faire un footing à vive allure, un Walkman sur les oreilles. Elle s'arrête pour boire un coup, enlève ses écouteurs et entend Sloane qui l'interpelle.

Sloane : Bonjour Sydney.
Sydney : Qu’est-ce que vous voulez ?
Sloane : Le Covenant est sur le point d'agir.

Sydney : Si vous avez des informations, le protocole veut que vous passiez par Lauren Reed. C’est votre contact.
Sloane : Certes Mlle Reed est très compétente... mais j’ai peur qu’elle ait dû mal à comprendre la complexité à servir deux chefs à la fois. Tu étais drôlement douée à ce jeu-là. La manière que tu avais de venir dans mon bureau, à me regarder droit dans les yeux… et à me mentir. J’ai besoin de ton aide pour réussir dans mon nouveau travail d’agent double pour le Covenant.

Sydney : Vos besoins ne me concernent pas.
Sloane : Tu trouveras les détails sur le site www.toureurope.eu Ils sont codés sur une photo du Vatican. Le mot de passe est "Crédit Dauphine"... en souvenir du bon vieux temps.
Sydney : Très Intelligent.
Sloane : Hmm... Los Angeles me manque. Emily me manque. L’amitié avec ton père me manque. Tes confidences, ta confiance me manque. Peut-être la regagnerai-je un jour ?

Sydney : Vous n’aurez (plus) jamais ma confiance... ou l’amitié et le respect de mon père... jamais.


Weiss et Vaughn jouent au hockey. Vauhgn semble nerveux...


Weiss : Tu ne veux pas de “Weiss sur glace”... Allez mon pote !


Vaughn lui décoche un tir puissant...

Weiss : OK, j’étais pas prêt ! Attends que je dise “Je suis prêt”.

Vaughn enchaîne 4 tirs d'affilée...


Weiss : Whoa !... Hey !.... Hey !!.... Hey ! Hey ! Hey ! Hey ! Hey ! Mec, c’est quoi ton problème ?

Vaughn : Rien (du tout).
Weiss : Mon frère faisait pareil.
Vaughn : Faisait quoi ?
Weiss : Tirer violemment comme tu es train de faire. (...)
Vaughn : Ce n’est pas ce que je suis en train de faire.
Weiss : Ouais, il le niait aussi. Puis il ruminait et commençait à broyer du noir comme tu fais. Finalement il n'arrivait pas le supporter...  il changeait d'avis et me disait quel était son problème…

Vaughn : Ça fait 3 semaines que je sais que Sydney a tué Lazarey... Je mens à ma femme depuis 3 semaines.
Weiss : Vaughn, je connais des gars qui mentent à leurs femmes depuis bien plus longtemps...
Vaughn : Tu comprends pourquoi ton frère n’aimait pas parler avec toi ? C’est parce que tu dis des conneries ! 
Weiss : Ecoute... tu as eu l’ordre de ne rien dire, pas vrai ? Tu n’as pas choisi !
Vaughn : Ouais, et elle a reçu l’ordre de découvrir qui a tué Lazarey... C’est ça le problème : je travaille activement à l’empêcher de faire son boulot. Elle va trouver. Ce que je veux dire : tu sais qu’elle est…
Weiss : ...et que tu protèges Sydney...
Vaughn : Ouais... Tu vois où ça me mène tout ça ?

Weiss : Et bien... C’est pour ça que personne de la CIA ne devrait jamais se marier avec quelqu’un de la NSC, mec.... de t’assois pas sur tes lauriers !

Vaughn : ... Merci beaucoup...

Vaughn tire à nouveau... Sous la puissance du tir, Weiss s'effondre sur ses genoux.
Weiss : Oh !... OK... Tu sais quoi ? ça fait mal...


La nuit dans une ruelle/rue étroite de Strasbourg. Dans un fourgon, un membre du Covenant, tend une enveloppe (kraft)...

Le membre du Covenant : C'est ici que Lang sera…

Sark : Je m'en chargerai.

Le membre du Covenant : Ça doit être fait d'une certaine manière. Il y a un… prélèvement à faire.

Sark : Je suppose que vous avez (...) les détails…

Le membre du Covenant : Oui, votre partenaire a été briefé(e).

Sark : Un  partenaire !?… ça m'étonnerait.

Le membre du Covenant : Ce n'est pas une requête…

Sark : Ecoutez, si vous ne me faites toujours pas confiance… peut-être devriez-vous vous associer avec quelqu'un d'autre… et dites-le à San'ko.


Au centre des opérations de la CIA, Dixon anime une réunion avec Marshall, Vaughn, Sydney, Jack et Lauren.


Dixon : Nous nous sommes connectés à Toureurope et nous avons téléchargé les informations de Sloane. Le Covenant est à la recherche d'un dispositif qui lui donnerait accès à l'arsenal de la Russie et qui fut créé par cet homme, Robert Lang, ingénieur pour une société de surveillance allemande.
Jack : Lang fut approché par un homme se faisant passer pour un fonctionnaire de la défense russe. Ils l'ont engagé pour qu'il élabore un test qui détecte les failles dans le commandement nucléaire et dans le système de contrôle.
Marshall : Ce Lang a créé cet appareil... vraiment... cool. Fondamentalement, associez-le à n'importe quel missile dans toute la Russie et il se connecte aux commandes de lancement, contourne tous les protocoles de sécurité : codes d'autorisation, système d'enclenchement par clé... 

Sydney : C'est comme un passe-partout pour les armes nucléaires russes ?

Marshall : Oui… et pour être honnête, je suis un petit peu jaloux…

Lauren : L'a-t-il donné au Covenant ?
Jack : Non. Lang a découvert que l'homme qui l'avait embauché ne faisait pas réellement partie de la défense russe. Et il s'est enfui pour empêcher le Covenant de récupérer/s'emparer de ce qu'il avait inventé.
Dixon :Voici une photo de ce à quoi il ressemblait.

Jack : D'après les infos de Sloane, Lang a eu recours à la chirurgie esthétique pour changer son apparence afin de ne pas être reconnu par le Covenant. 
Dixon : Nous savons que Lang a prévu de rencontrer cet homme, Heinrich Strauss, au Club Delphi à Milan demain soir. Il vient chercher ses nouveaux papiers d'identité.

Jack : N'oubliez pas que les informations de Sloane proviennent du Covenant, donc à l'évidence… ils vont chercher à mettre la main sur  Lang… et son passe-partout.

Dixon : Sydney et Vaughn… vous devez trouver Lang avant le Covenant. Vous partez ce soir. Marshall va vérifier le matériel pour l'opération. Lauren, Sydney… Un moment. Etant donné la situation, je dois procéder à un changement. (A Sydney) Je veux que tu deviennes le contact de Sloane à la CIA.

Sydney : Non, je suis désolée ce n'est pas une bonne idée.

Lauren : Bien que ce ne soit pas ce que je préfère, puis-je demander pourquoi je suis remplacée ?

Dixon : Je ne vous reproche rien, mais Sydney est plus a plus d'affinités avec les protagonistes.

Sydney : Quels protagonistes? Il s'agit seulement de Sloane et de Sark. C'est tout.

Dixon : Non. Il y a quelqu'un d'autre. Sydney… Allison Doren est vivante.

Sydney : Elle est vivante ?

Retour à Strasbourg : Sark sort du fourgon pour rencontrer sa partenaire...


Le membre du Covenant : Tu pourras me remercier plus tard… 


C'est Allison. Elle se penche pour l'embrasser...


Allison : On dirait que tu as vu un fantôme.


Allison et Sark sont dans une chambre d'hôtel...
Sark : Je te croyais morte pendant ces deux dernières années. Tu dois me raconter depuis le début… ou plutôt depuis la fin, après que je t'ai vue pour la dernière fois…

Allison : Will Tippin a découvert ce qu'il s'était passé… que sa petite amie avait été tuée et que je l’avais remplacé comme en était son clone.


Flashback au début de la scène où Allison et Will se battent...


Allison : Il devait être éliminé. 
Sark : Que s'est-il passé avec Bristow ? Quand le Covenant vous a trouvées, vous étiez toutes les deux inconscientes. 
Allison : Je me souviens seulement par morceau, par bout. Elle est rentrée à la maison… J'ai compris qu'elle savait… elle a pointé son arme sur moi… La dernière chose dont je me souvienne, c'est que 3 semaines plus tard, je me réveillais dans un hôpital du Covenant, en dehors de Marseille. J'ai mis 6 mois à m'en remettre. Je travaille avec eux depuis.

Sark : Mon évasion de la CIA, tu y étais pour quelque chose ? 
Allison : J'aimerais pouvoir le dire. Mais je n'ai su que récemment que tu travaillais pour nous.
Sark : Ma titularisation a commencé peu après le meurtre de mon père. Ils m'ont libéré en échange de l'argent que j'avais hérité (de lui)…

Allison : Qui a tué ton père ?

Sark : Je ne sais pas… mais j'ai l'intention de le découvrir. Bristow doit payer pour ces cicatrices…

Allison : Elle paiera.


A l'Observatoire, rencontre "secrète" entre Lauren & Lindsay.

Lauren : Je ne suis plus le contact de Sloane. Dixon a donné ce travail à Sydney Bristow.

Lindsey : Bien. Ça te laisse du temps pour te concentrer sur le meurtre de Lazarey. Nous avons un informateur au sein du gouvernement russe qui est d'accord pour nous aider.

Lauren : Ils connaissent l'identité de l'assassin ?

Lindsey : Pas encore. Mais apparemment ils détiennent des informations qui nous mèneront à lui.
Lauren : Alors pourquoi ils ne les utilisent pas ? Lazarey était un diplomate russe. Vous pensiez qu'ils voudraient cette réponse plus que n'importe qui parmi nous…
Lindsey : Le Covenant souhaite que personne ne sache qu'ils sont derrière cet assassinat.
Lauren : Et votre source croit que leur influence s'étend tellement à l'intérieur du gouvernement russe qu’ils peuvent faire croire cela.
Lindsey : Vous partez ce soir. Une seule erreur et notre contact pourrait être compromis… et tué. Cela signifie que personne à la CIA ne doit être courant, y compris votre mari.

Dans leur chambre, Lauren et Vaughn font respectivement leurs bagages.

Vaughn : Vienne…
Lauren : Je sais… ça m'a surprise aussi…

Vaughn : Pour combien de temps ? 
Lauren : Oh, tu sais comment c'est… c'est un briefing de l'OTAN sur la sécurité. 2 jours tout au plus.


Vaughn semble avoir du mal à la croire...

Vaughn : Je suis étonné que Lindsey t'affecte encore pour couvrir une telle réunion…
Lauren : Je sais… mais il a dit qu'il avait besoin de moi là-bas… je ne pouvais pas vraiment dire non, n'est-ce pas ? 
Lauren : Quoi de neuf sur Milan ?
Vaughn : Ça devrait être un rapide aller-retour. Je serai de retour dans un jour.
Lauren : Quand nous serons revenus… quand nous en aurons fini avec tout ça…nous devrions partir (en vacances).
Vaughn : Dans le désert ?
Lauren : N'importe où…

Moscou : Lauren rencontre l'informateur de la NSC... 

Lauren : Mon supérieur m'a dit que vous aviez des informations pour nous, M. Tipucoff.
Tipucoff : Comment une Anglaise devient une espionne américaine ?
Lauren : Je ne suis pas une espionne. Et bien que j'ai grandi à Londres, je suis née aux Etats-Unis. Maintenant que vous connaissez mon histoire, j'ai quelques questions moi aussi. Votre gouvernement détient une preuve … Je pense que vous voulez en finir avec votre propre enquête. Pourquoi venir vers nous ?
Tipucoff : Je l'ai déjà expliqué à vos supérieurs. 
Lauren : J'ai envie de l'entendre.
Tipucoff : Andrean et moi étions, hum… collègues depuis nos études à l'Université de St Pétersbourg.
Lauren : Je suis désolée.

Tipucoff : Je soupçonne depuis un certain temps maintenant qu'il y a une taupe parmi nous qui, je crois, est encore dévouée au Covenant. Voici un fichier regroupe les enregistrements de centaines d'appels téléphoniques passés ou reçus par notre diplomate assassiné, Andrean Lazarey. Le tueur peut peut-être être retrouvé grâce à un de ces appels. J'espère que vous veillerez à ce que justice soit faite pour mon camarade assassiné.


Tipucoff commence à s'en aller...

Lauren : Où puis-je vous contacter ?
Tipucoff : Vous ne pouvez pas. Cette conversation n'a jamais eu lieu.

A Milan : pendant que Sydney se change, Vaughn teste la caméra miniature (qui a l'apparence d'un Palm Pilot) de Marshall...

Vaughn : Donc la caméra que Marshall nous a donné est une caméra miniature rayons X… Combien tu paries que cette chose a des fuites radioactives ?…

Sydney sort de la cabine où elle se changeait, habillée d'une superbe robe blanche. Elle porte aussi une perruque blanche. Vaughn est troublé...

Sydney : Donc… nous cherchons Lang…

Vaughn : Oui… la caméra est supposée détecter son opération de chirurgie esthétique du visage. Elle transmettra les images sur mon PDA que Marshall a programmé pour identifier fractures, cicatrices, implants… toute personne ayant été sous le bistouri. 
Vaughn à Sydney : Ça va ?
Sydney : Mmmhmmm.
Vaughn : C'est Allison ?
Sydney : Depuis que je sais qu'elle est vivante… Je me demande sans cesse… Est-ce qu'elle lui ressemble encore ? Est-ce qu'elle ressemble encore à Francie ? Parce que, si c'est le cas ? Autant que je sache, je devrais la laisser en vie afin de peut-être faire la lumière sur ces deux dernières années ? Tout ce dont j'aurais envie… c'est de la tuer.


Francie/Allison, habillée toute en noir, est sur le toit du club. Sark marche vers elle et lui tend une enveloppe.

 
Sark : Heinrich Strauss… c'est l'homme qui va fournir à Lang ses papiers d'identité. Au moment où nous parlons, il se saoule dans le club. 
Allison : Je garde un œil sur lui.


Vaughn prend le collier queMarshall a créé pour l'opération. 

Vaughn : La caméra est dans la pierre.

Sydney : Ça te dérange ? 

Vaughn : Non.
Sydney : Merci.

Allison enfile des gants, prépare un fusil d'assaut avec lunette de visée...

Allison : C'est parti !

Sydney de son côté planque une arme... La musique monte...

Sydney: C'est parti !

Dans le club : Sydney commence à sonder la foule...


Vaughn : OK, nous cherchons quelqu'un avec une importante opération plastique du visage. Lang mesure environ 1m55 et pèse 77 kg
Sydney : Est-ce que la caméra fonctionne ?
Vaughn : La liaison vidéo est effective maintenant…

Vaughn est situé sur un balcon au-dessus de la piste de danse et suit sur l'écran de son PDA ce que la caméra de Sydney retransmet.

Vaughn : L’intensité du signal est de 100 %.
Sydney : Je commence à chercher Lang.

Vaughn : Hey, regarde ce mec à ta gauche.

Sydney : Vous m'offrez un verre ?

Vaughn : Rien.
Sydney : J'adore cette chanson.

Vaughn : OK, rien ici… Continue à bouger… Oh ! Regarde cet homme qui danse mal …
Vaughn : Non : seulement une opération du nez refait… pas assez pour être Lang.
Vaughn : Lifting du menton à 3 heures… Lèvres siliconées droit devant… OK, ces seins-là sont vrais… Qu'est-ce que t'en penses (Sydney) ? Je devrais me refaire le nez ?
Sydney : Un peu plus fuselé peut-être... 
Vaughn : Enlever la bosse ? Whoa, attends, attends, attends… reviens. Reviens vers ta gauche, à 2 heures.
Sydney : Ici ?
Vaughn : Oui, oui… garde ta position… comme ça.. 
Vaughn : Okay, nez, menton, lifting… C'est Lang !
Sydney : Et il y a Strauss. Il vient de récupérer ses papiers… Quelqu'un pointe un laser sur lui !

Sydney a tout juste le temps de plonger sur Lang et c'est Strauss qui se prend la balle.

Sydney: Vaughn, c'est Allison, elle est sur le balcon.
Vaughn : J'arrive !
Sydney : Attendez ! Lang !
Ne bougez pas/plus !


Mais Allison commence à tirer sur Sydney qui parvient à se réfugier derrière le bar. 

Sydney : Lang s'est enfui ; je suis coincée. Vaughn, où es-tu ?
Vaughn : Je suis sur le balcon !

Il tire 3 fois sur Allison qui ouvre le feu à son tour. Lang, quant à lui, se réfugie dans l'ascenseur et appuie sur le bouton (qui mène au) du rez-de-chaussée. 

Sydney à Vaughn : Est-ce que tu la vois ?
Vaughn : Non, elle est partie ! Je pars à sa poursuite.
Sydney : Je m'occupe de Lang.

Soudain, l'ascenseur s'arrête : le plafond de la cage d'ascenseur se brise et Allison apparaît. 


Allison : Salut.


Elle attrape Lang par le cou et le jette sur le sol. Elle sort un instrument pour enlever une dent de Lang. Il se met à hurler. Vaughn arrive trop tard à l'ascenseur et aperçoit en contrebas qu'Allison est dans l'ascenseur avec Lang.

Vaughn : Sydney, elle est descendue dans la cage d'ascenseur. Lang est entre ses mains.
Sydney : Elle est à quel étage ?

Vaughn : Au rez-de-chaussée.

Sydney prend les escaliers pour aller au rez-de-chaussée. Elle arrive dans un couloir qui donne directement sur la sortie d'ascenseur. Elle s'avance doucement, arme à la main... La cage est ouverte : Lang est allongé par terre, du sang ruisselant de sa bouche. Il est mort. Soudain, Allison surgit et assomme Sydney.

Au centre des opérations (de la CIA) , Weiss et Sydney se dirigent, tout en parlant, vers le bureau de Weiss.

Sydney : Pourquoi elle ne m'a pas tuée ?
Weiss : Peut-être qu'elle t'aime bien…
Sydney : Weiss, je suis sérieuse.
Weiss : Moi aussi! Allons… elle a vécu avec toi pendant des mois ! C'est le clone de ta meilleure amie … peut-être qu'à ce moment-là, elle a commencé à t'apprécier. C'est plausible…


Vaughn les rejoint. 


Sydney : C'était comme si elle devait de me garder en vie. Je… Je sais que ça semble bizarre mais c'était comme si on lui avait ordonné de ne pas me tuer. 
Weiss: Hmmm. T'as de la chance.
Vaughn : Je veux connaître votre combat d'il y a deux ans. Tu lui a tiré dessus 3 fois (!).

Weiss : Attends… elle a pris une dent de Lang ?
Sydney : (Oui,) Elle a pris une dent du type.
Weiss : Juste quand on pense que le monde ne peut pas être plus bizarre…

Lauren, souriante, rejoint le groupe à son tour.


Lauren : Hey. 

Weiss : Hey. Alors : tu as vérifié les rapports dentaires et découverts ce qui est si bizarre à propos de sa dent ?
Sydney : Langley a vérifié par recoupement tous les fichiers disponibles ; ils n'ont rien trouvé. Mais Lauren est un génie…
Lauren (embarrassée): Un génie!! Non pas jusque là!

Weiss à Lauren : Quoi ? ... J'ai raté toutes les bonnes réunions…
Vaughn : Lauren a réalisé que nous avions déjà une radio du visage de Lang… et que nous pourrions l'utiliser pour découvrir ce qu'il y avait dans sa dent.
Sydney : La caméra à rayons X… Le collier de Marshall. Nous l'avons utilisé pour voir qui avait fait de la chirurgie esthétique ; j'ai pris les photos moi-même.

Weiss : Cool !
Lauren : J'ai une réunion avec la NSC…

Vaughn : Je t'accompagne.

Lauren et Vaughn s'éloignent... 


Weiss : Tu sais, Vaughn a raison ; la vraie question, ce n'est pas pourquoi elle ne t'a pas tuée… c'est comment elle est encore vivante… Peut-être qu'Allison est un loup-garou… Peut-être que la seule façon de la tuer, c'est avec une balle en argent…
Sydney : Ouais…

Marshall décrit la radio (du crâne) de Lang à Jack, Weiss, Vaughn et Sydney...

Marshall : Okay, si tu regardes juste là, c'est la mâchoire de Lang avant que sa dent soit enlevée. Maintenant, si tu regardes de plus près ici… ça ressemble à un plombage normal quand tu as une… carie, bourrée de sucre et que tu n'utilises pas de fil dentaire… ce que je fais chaque jour, deux fois par jour… mais, après un examen plus poussé… je l'ai en fait grossi 1000 fois et… il s'agit vraisemblablement d'une télécommande. Actuellement, la télécommande représente une identification de la fréquence radio.
Weiss : Uh… Flickman… tu sais ce qui serait bien ? une version anglaise…
Marshall : Oh, okay, désolé… j'oubliais… tu n'es… pas si intelligent. Qu'est-ce que je peux… ? Oh, est-ce que vous connaissez ces pass que vous utilisez dans les stations-service ? Vous savez, euh, allons, ... et euh, je pense que, je, euh, j'en ai un... si vous... voulez un dessin, euh, une démonstration... vous savez cette, cette petite chose ici qui vous permet de payer votre carburant à la pompe… pas besoin d'utiliser une carte de crédit…
Jack : Marshall…
Marshall : Oui ?
Jack : On connaît.
Sydney : Lang a quelque chose comme ça dans sa dent ?

Marshall : En quelque sorte. Um, euh… ça ne marche pas à une station essence… bien que si ça marchait, ce serait…super…

Jack : Nous pensons que Lang a utilisé ce transmetteur pour ouvrir une serrure sous haute sécurité.

Marshall : Oui, et je crois que Lang gardait son appareil de lancement de missile magique fermé à clef et a ensuite a utilisé sa dent pour ouvrir un coffre.
Vaughn : Ou un porte-documents… je veux dire que le dispositif peut être n'importe où.
Sydney : Nous devons supposer que le Covenant connaît l'endroit. Pour autant que nous sachions, ils devraient déjà avoir l'appareil en leur possession. Sloane est notre contact au sein du Covenant... donc je présume qu'il y a un avion qui attend.
Los Angeles. A la NSC, Lauren parle avec un technicien. 


Le technicien : Comment je sais ce que je cherche ?
Lauren : Je vous ai donné des renseignements sur l'heure et la date du meurtre de Lazarey. Passez au crible tous les appels émis durant les semaines précédant le meurtre… D'après ce que l'on sait, nous pensons que le tueur était quelqu'un qu'il connaissait.
Le technicien : Lazarey a été tué par un homme ou une femme ?
Lauren : Une femme.
Le technicien : Ça me prendra quelque temps pour filtrer tous ces appels…
Lauren : Pour tous les appels avec un drapeau rouge, il faut faire une analyse vocale. Peut-être pouvons-nous trouver une identité valable parmi tous ces interlocuteurs ?


Zurich. 

Sydney : Sydney Bristow pour Arvin Sloane.

La secrétaire: Oui, il vous attendait. Par ici…


Sloane est au téléphone.

Sloane : Bien sûr, M. le Secrétaire… Je serais heureux de parler avec la délégation de l’UNESCO. A leur convenance… Faites-le moi savoir... merci. Et transmettez à Monique mon bon souvenir…oui. Au revoir.

Sydney, j’étais très content lorsque Dixon m’a dit que tu étais d’accord pour être mon intermédiaire…
Sydney : C’était une obligation, pas un souhait… comme un concierge n’est pas d’accord pour nettoyer les toilettes… Mais, en tant que contact, vous ferez ce que je dis quand je le dis. Je choisis et je décide de vos missions. JE vous contrôle… pas l’inverse.
Sloane : C’est ce que Vaughn faisait ? Te contrôler ?

Sydney : Les informations que vous nous avez fournies étaient exactes. Le Covenant est à la poursuite d'un dispositif qui leur donnerait accès aux armes stratégiques de la Russie.

Sloane : Vous n'êtes pas arrivés à attraper Lang, pas vrai ?

Sydney : Lang est mort. Le Covenant a le code d'accès qui leur permettra d'ouvrir le coffre qui contient cet appareil.

Sloane : Et tu sais où se trouve ce coffre ?

Sydney : Non. Mais Sark et Allison le savent et vous allez faire en sorte qu'ils vous le disent.

Sloane : Allison... Je me demandais quand Allison referait surface... Je suis désolé Sydney... J'imagine que revoir Allison a dû être très douloureux pour toi. 

Sydney : Vous allez organiser une rencontre avec Sark et Allison. Vous leur expliquerez que leurs plans de voyage ont été compromis. Vous leur proposerez alors votre aide pour revoir leurs plans...

Sloane : Et te faire passer l'information.
Sydney : Ce ne sera pas nécessaire ; vous aurez un mouchard.

Sloane : Et s'ils découvrent que c'est un coup monté ?

Sydney : Alors je les entendrai vous tuer.

Los Angeles. De retour à la NSC.


Le technicien : J'ai exploré tout le disque. Il y a eu 300 appels et environ 12 % d'entre eux sont cryptés, y compris celui-ci, la veille du meurtre...

Ils écoutent cet enregistrement crypté.

Lazarey : Allo, c’est Andrean.
La femme : Salut Andrean. C'est moi.

Lazarey : Salut.
La femme : A propos du transfert de marchandises...
Lazarey : Donc je devine que vous avez repéré un lieu sûr pour ranger les biens...

La femme : En effet.
Lazarey : Bien. Alors... quand aimerais-tu venir pour discuter des détails ?

La femme : Peux-tu te libérer demain à 3 heures ?

Lazarey : Bien sûr. J'ai hâte de te voir.

La femme : A plus tard.

Lazarey : Au revoir.

Lauren : C'est elle qui l'a tué. Il a été assassiné à 3h15.

Le technicien : Je vais reprendre l'analyse; la voix a été numériquement modifiée.

Lauren : Pouvez-vous restaurer l'original ?

Le technicien : Mmmm... non. La voix a été modifiée à la source. Mais je peux accéder aux enregistrements ...

Lauren : Donc vous pouvez trouver une piste...

Le technicien : Je l'ai déjà fait... Regardez, quiconque a passé l'appel, il a fait un travail étonnant. Ils ont acheminé le PBX de Lazarey via un réseau satellite usagé, à travers internet, par un voix IP, puis par une simple ligne téléphonique qui est en faite une ligne sécurisée donnant à cette adresse…
Lauren : Londres...

Le technicien : 34 Trenton Place…Knightsbridge. Une société qui s'appelle KNG Microtech.

Lauren : Bon travail.


Londres. Lauren rencontre Lindsey.

Lauren : J'ai trouvé le bureau d'où l'appel a été émis. Il a été inoccupé pendant quelques temps. J'ai parlé à l'agent de location. Selon ses enregistrements, ce bureau a été loué il y a un an le 24 novembre : un bail de 4 ans, payé d'avance.
Lindsey : Y avait-il un nom sur le bail ?
Lauren : Oui. Je crois qu'il s'agit de la personne qui a tué Lazarey. Son nom est Julia Thorne.

Prague. 

Sloane : Je me sens à nouveau comme un agent de terrain.
Sydney : Avez-vous un 20mm braqué sur les cibles ?
Sloane : Sydney, je ne t'ai jamais parlé de mon passage à l'Agence, non ?
Sydney : Oui ou non.
Sloane : J'étais très patriote en ce temps...
Sydney : Personne ne vous l’a demandé
Sloane : Les voilà.

Allison et Sark sont assis à une table, attendant Sloane. Sark boit du vin rouge pendant qu'Allison fume une cigarette.

Sloane : M. Sark... Allison... Vous allez l'air d'aller bien.

Allison : Je suis quelqu'un d'autre. Quand vous m'avez embauchée pour subir cette thérapie génétique, vous m'aviez promis que vous pouviez inverser le processus.
Sloane : Ahhh, mais Sydney Bristow a détruit l'appareil qui nous aurait permis de ... te rendre ton ancien visage. Je suis désolé pour ta perte.
Sark : Vous disiez qu'il était important qu'on se rencontre.

Sloane : La CIA est après vous.
Sloane : Mes sources me rapportent que l'Agence sait que vous avez extrait une puce RFID de M. Lang ; l'avion que vous aviez affrété est sous surveillance. En tant que conseil du Covenant, je vous suggère de décaler votre emploi du temps. Si vous me disiez où vous deviez aller, je vous trouverais un avion dans une heure.
Allison : Il ment.
Sloane : Allison...
Sark : Non, elle est ... extrêmement perspicace...
Sloane à Allison : Sydney Bristow vous a retrouvée à Milan. Si j'avais à parier, je dirais qu'elle vous retouvera à nouveau. A Sark : Je suis ici pour vous aider.
Weiss : Ce n'est pas possible que Sark ne craque pas avec ça...  

Sark : Nous allons en Bulgarie. L'appareil est dans un coffre à Sofia.

Weiss : Qu'est-ce que je t'avais dit ? C'est le meilleur plan!
Sloane : Premièrement, je peux vous amener là-bas.
Sark : Demain matin.

Sloane : OK.
Sark : Marché conclu.
Sydney : Demandez-leur où j'étais ces deux dernières années...

Sloane : Je vous rappelle dès que tout est prêt. 
Sydney : Demandez-leur... ou j'envoie un larsen à travers votre oreillette, si fort, qu'ils l'entendront et sauront que vous avez un mouchard... et vous tueront. C’est ça d'être un agent double, pas vrai ?

Sloane : Tu sais Allison, je pensais... en te revoyant... je me souviens de toutes ces choses qui se sont passées pendant ces deux dernières années. Je... je suis curieux ... est-ce que Sydney Bristow et toi vous vous êtes croisées ?
Allison : Pourquoi ?
Sloane : Et bien, j'ai entendu que tu avais eu l'opportunité de la tuer à Milan et que tu ne l'avais pas fait...
Allison : Le Covenant m'a demandé de ne pas le faire.
Sloane : Vraiment ? Pourquoi ça ?
Allison : Ils veulent récupérer quelque chose... quelque chose dans sa mémoire.

Sloane : Quoi ? Quelque chose qu'elle a vu ? Quelque chose qu'elle a fait ?
Allison : Je suis autant curieuse que vous.
Weiss : Quelque chose que tu as vu ?! Qu'est-ce que cette histoire ?!
Sydney : Je n'en ai pas la moindre idée.


Jack et Sydney discutent au centre des opérations.


Jack : Sydney, on en a déjà discuté.
Sydney : Oui, je sais. Les techniques de la NSC pour récréer mes souvenirs sont invasives...
Jack : Invasives ?! C'est un euphémisme. Nous parlons d'intervention chirurgicale qui pourrait laisser des séquelles irréversibles sur ton cerveau.
Sydney : Allison a dit que le Covenant veut accéder à quelque chose que j'ai vu...

Jack : Et nous découvrirons ce dont il s'agit en temps voulu...
Sydney : Papa, je me promène avec un secret dans ma tête ; quelque chose de si fantastique que les membres du Covenant ont eu l'ordre de ne pas me tuer. Je dois savoir ce que c'est ! 
Jack : Je comprends mais nous ne ferons pas ça comme ça !
Sydney : Alors qu'est-ce que tu proposes ?! Je n'en peux plus !

Dixon arrive...

Dixon : Je viens juste de raccrocher avec notre agent de liaison à Sofia. Une fois que l'avion d'Allison aura atterri, Vaughn et toi coordonnerez avec les autorités locales et la suivrez jusqu'au coffre. Nous attendrons jusqu'à ce qu'elle récupère l'appareil puis nous l'appréhenderons.
Sydney : Je comprend.
Dixon : Vous partez tout de suite. Il y a un problème ?
Jack : Non, aucun. Je vais voir Marshall pour le matériel.

Jack s'en va.

Dixon : Je veux que tout soit clair concernant les règles de l'opération.

Sydney : Oui, je sais. Allison est un autre lien que nous avons désormais au Covenant. Elle fait partie de nos priorités et donc, ne doit pas être tuée.

Dixon : Je la veux morte.
Sydney : Quoi ?!

Dixon : Les ordres de Langley sont de la ramener... morte ou vivante. Elle a tué ma femme, ta meilleure amie... donc, c'est une opportunité. La seule raison pour laquelle j'hésitais avant, c'est que j'espérais qu'elle pourrait avoir des informations pour toi. Mais maintenant que nous savons qu'il n'y a aucun espoir ?

Je veux la mort de cette salope !

Los Angeles. Dans le bureau de Marshall, on le retrouve avec Vaughn.

Marshall : Au fait, j'ai entendu que vous alliez suivre la trace d' Allison, c'est ça ? Bien, j'ai trouvé une solution à ce problème... La puce dans la dent de Lang utilise une fréquence et c'est comme ça qu'elle déverrouille le coffre qui contient son système de lancement de missile.
Vaughn : Tu l'as déjà expliqué...
Marshall : Maintenant ce PDA détectera la fréquence qui nous conduira à Allison qui, elle, nous mènera au dispositif. Cependant... Je n'étais pas... vraiment certain de la fréquence qu'émet la puce, donc, j'ai, vous savez, j'ai couvert un éventail plus large.
Vaughn : Est-ce que ça va poser un problème ?
Marshall : Non, nooooooon... pas vraiment. Bon d'accord, un petit peu. Ça pourrait être déclenché par certains fours à micro-ondes...
Marshall : ... donc j'éviterais de passer proche d’une boulangerie ou d’une crêperie..
Vaughn : Compris.
Marshall : Whoa ! La... euh, puce EPROM n'a pas fini d’être programmée donc ça va prendre quelque temps...
Vaughn : D'accord... Fais-moi juste savoir quand c'est prêt.

Vaughn s'apprête à partir quand...

Marshall : Au fait, euh... je peux vous demander une faveur ?

Vaughn : Oui, bien sûr.
Marshall : Je ne sais pas si vous avez remarqué mais, euh... je ne sais pas trop m'y prendre avec les femmes...
... et bien, en fait, je suis un peu maladroit. Je veux dire, voyons les choses en face : vous avez le physique et moi la cervelle...Mais..., je voulais demander Carrie en mariage. Et j'ai eu une idée mais j'espérais que vous pourriez me donner quelques conseils objectifs.
Vaughn : J'ai le physique, vous la cervelle!
Marshall : Dites-moi ce que vous pensez et soyez franc, d'accord ? Soyez simplement honnête. Ne vous retenez pas... ok...

Marshall s'installe derrière une batterie.

Marshall commence un rythme tranquille en chantant : Tu es le micro dans ma puce ; le giga dans mon octet. Je pense à toi, Carrie, tous les matins, midis et soirs... matin, midi et soir...
Vaughn : C'est...


Au moment où Vaughn allait dire que c'est pas mal, Marshall se lâche et continue avec un rythme effréné !


Marshall : Garçon ! Nous avions des sushi !


Vaughn est soufflé, se demandant quand est-ce que ça va s'arrêter...

Marshall termine sa chanson tranquillement : Je te protège, le vois-tu ? Carrie, épouse-moi... Je t'aime...

Marshall : C'est pas bon ?
Vaughn : Je... Je pense qu'elle va dire oui.
Marshall : Vraiment ? Grâce à mon... interprétation ? 

Vaughn : Peut-être votre chanson.
Marshall : Super/Ouf !
Marshall : Oh! Hey… c'est prêt...
Vaughn : Merci Marshall.
Marshall : Rock and roll !


Sofia. Sydney et Vaughn arrivent en hélicoptère au-dessus de la zone où ils ont repéré le signal. 

Vaughn : Sloane a fait atterrir Allison il y a 20 minutes...
Une voix : Monsieur, nous avons une image...
Sydney : Là voilà. C'est quoi cet endroit ?
Vaughn : On dirait que c'est un vieil hôtel abandonné. Est-ce que vous avez une adresse ?
Sydney : Oui. 14205 Beckerman.
Vaughn : Okay, je le dis au pilote. Posez-nous près de 14205 Beckerman.
Sydney : Quel est le rayon de ce PDA ?
Vaughn : Marshall a dit qu'il pouvait repérer le signal de la puce qu'Allison utilise à environ 46m. Mais il a également dit qu'il pouvait être déclenché par certains fours à micro-ondes...
Sydney : Et bien, c'est super.


Vaughn : Ouais.


Sydney et Vaughn entrent dans le bâtiment où se trouve Allison.

Sydney : Est-ce que tu as un signal ?

Vaughn : Et bien, soit Allison est ici, soit quelqu'un prépare du popcorn...

Sydney : Allons-y.

Sydney : Où est-elle ?
Vaughn : Attends...

Ils courent dans les innombrables couloirs du bâtiment, essayant d'atteindre Allison.


Vaughn : Elle est 11m à gauche.

Armes à la main, ils entrent dans une pièce où le coffre est déjà ouvert, l'appareil a disparu et la dent a été laissée là.

Vaughn : On ne peut pas suivre sa trace sans la puce.


Mais ils aperçoivent une ombre/entendent un bruit.

Vaughn : Je vais par là.
Sydney : OK.


Sydney et Vaughn se séparent...

Sydney : Elle dans la cage d'escalier ouest.

Vaughn : ca roule!

Sydney se rapproche d'Allison alors que celle-ci s'enfuit/court dans la cuisine de l'hôtel. Sydney ouvre le feu mais se fait finalement assommer par Allison.

Allison : Et bien, cette situation ne nous est pas inconnue, n'est-ce pas ? Oh, j'ai pensé à ce moment toute la nuit ; je n'arrivais pas à dormir. Si j’obéis à mes ordres... si je ne te tue pas, tu le feras. Désolée pour Francie : je suivais juste les ordres. Une fois avec mon nouveau visage, je devais prendre sa place...


Flashback : le jour où Francie se fait tuer par Allison...


Francie est au téléphone : Nous allons servir environ 80 repas. Nous avons un tel! Elle entend un bruit : Bonjour ?
Maman, attends une seconde, ok ?


Allison apparaît derrière Francie, qui se retourne et est choquée de voir qu'une autre personne est "elle".

Francie : Quoi... ?
Allison : Dans la cuisine.
Francie : Tu es.. moi !

Allison : En effet.


Francie recule dans la cuisine : Allison la tue d'une balle dans la tête. Allison reprend le téléphone.


Allison : Maman, je vais devoir te rappeler.


Fin du flashback.

Allison : Je n'avais rien contre elle ; ce fut une victime des circonstances. Il ne faut pas t'en vouloir Syd... tu ne pouvais pas savoir. Comme lorsque tu as récupéré le journal de Rambaldi, tu ne pouvais pas savoir qu'il contenait une formule.
Sydney : De quoi tu parles ?
Allison : Une formule qui m'aiderait à guérir de mes blessures. Donc oui... tu m'as presque tuée... Mais tu m'as aussi sauvé la vie.


Allison s'apprête à tuer Sydney lorsque celle-ci désarme Allison. Une terrible bagarre commence à nouveau entre les deux femmes : coups de pied, coups de poing... Tout se termine par un tir de Sydney. Allison tombe par terre. Vaughn arrive, inquiet puis est soulagé de voir que Sydney n'a rien. Sydney récupère le système de Lang et constate qu'Allison a encore un pouls. Elle appelle Dixon.

Sydney : Je lui ai tirée dessus et nous avons le système. Je sais ce que tu voulais que... mais son coeur bat encore.
Dixon : Où est-elle maintenant ?
Sydney : Ils l'ont amenée à l'hôpital.
Dixon : Une ambulance civile ?
Sydney : Oui... avec un garde armé. Pourquoi ?
Dixon : Je vais appeler pour l'extrader. Je veux connaître l'évolution de son état dès que tu l'as rejointe. 
Sydney : Okay.

Dixon : Bon travail, Sydney.
Sydney : Merci.
Vaughn parle à un officier dans une langue étrangère/en bulgare: Comment ça ils ne sont jamais arrivés là-bas ?
L'officier : L'ambulance est partie il y a 20 minutes alors que l'hôpital est à 10 minutes.
Vaughn : Vous avez essayé la radio ?
L'officier : Bien sûr. Ils ne répondent pas.

Sydney parle à son tour à l'officier qui s'en va.

Sydney à Vaughn : Tu te souviens d'une formule dans le manuscrit de Rambaldi ?
Vaughn : Non.

Sydney : On doit trouver cette ambulance.

Sydney et Vaughn montent dans un fourgon de police pour suivre la route de l'hôpital.

Sydney : Tu es sûr que c'est la route qu'ils ont pris ?
Vaughn : C'est ce qu'il a dit. C'est le seul chemin pour aller à l'hôpital.

L'officier : Oui, il n'y en a pas d'autre.

A la sortie d'un virage, ils découvrent que l'ambulance a eu un accident et que les ambulanciers sont morts.

Et qu'Allison a disparu.


Vaughn : Quoi ? ça n'a pas de sens ! Si Allison avait eu du renfort, ils devaient être avec elle à l'hôtel !

Sydney : Je ne pense pas qu'elle avait besoin de renfort.
Vaughn : Qu'est-ce que tu veux dire ?
Sydney : Je pense qu'elle a fait ça seule.
Vaughn : Le médecin a dit que son coeur ne battait presque plus !
Sydney : Je sais (bien) ! Elle l'a fait, Vaughn. Elle l'a fait.
